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[EN] Assembly of the luminaire and the wiring should only be done by a  qualified person. Please respect local norms.  

[DE] Die Montage der Leuchte und die Verkabelung sollten nur von einer qualifizierten Person vorgenommen werden. Bitte beachten 
 Sie die gesetzlichen Vorschriften. 

[FR] L'assemblage du luminaire et le câblage doivent être effectués uniquement par une personne qualifiée. Veuillez respecter les 
 normes locales. 

[IT] Il montaggio dell'apparecchio e il cablaggio devono essere eseguiti esclusivamente da personale qualificato. Rispettare le norme 
 locali. 

[ES] El montaje de la luminaria y el cableado sólo deben ser realizados por personal cualificado. Respete las normas locales.  

[PL] Montaż oprawy oświetleniowej i okablowania powinien być wykonywany wyłącznie przez wykwalifikowaną osobę. Należy 
 przestrzegać lokalnych norm. 

[SV] All installation skall utföras av auktoriserad elinstallatör. 

[EN] Turn off the power before replacing the light source  

[DE] Schalten Sie den Strom ab, bevor Sie das Leuchtmittel auswechseln. 

[FR] Éteignez l'alimentation avant de remplacer la source lumineuse. 

[IT] Spegnere l'alimentazione prima di sostituire la sorgente luminosa. 

[ES] Desconecte la alimentación antes de sustituir la fuente de luz. 

[PL] Wyłącz zasilanie przed wymianą źródła światła.  

[SV] Koppla bort strömmen innan byte av ljuskälla sker. 

[EN] The crossed-out wheeled bin symbol is a symbol for separate collection and means that waste electrical and electronic equip-

ment must not be disposed of with unsorted municipal waste. Such devices may contain harmful substances that were necessary for 

their proper functioning and safety. The correct disposal of this product will help to save valuable resources and prevent potentially 

hazardous effects on the environment and human health that could be endangered if waste is handled improperly. Information on se-

lective waste collection points can be found at your dealer or municipality. 

[DE] Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne ist ein Symbol für Mülltrennung  und bedeutet, dass Elektro- und Elektronik-

Altgeräte nicht über den Hausmüll entsorgt werden dürfen. Solche Geräte können schädliche Stoffe enthalten, die für ihre ord-

nungsgemäße Funktion und Sicherheit notwendig waren. Die ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts trägt dazu bei, wertvolle 

Ressourcen zu sparen und potenziell gefährliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden, die bei 

unsachgemäßer Behandlung des Abfalls gefährdet werden könnten. Informationen über Sammelstellen für Sondermüll erhalten Sie bei 

Ihrem Händler oder Ihrer Gemeinde. 

[FR] Le symbole de la poubelle barrée indique une collecte sélective et signifie que les équipements électriques et électroniques ne 

doivent pas être jetés avec les déchets ménagers non triés. Ces appareils peuvent contenir des substances nocives nécessaires à leur 

bon fonctionnement et à leur sécurité. Une élimination correcte de ce produit permettra d’économiser des ressources précieuses et de 

prévenir les effets potentiellement dangereux sur l’environnement et la santé humaine qui pourraient survenir en cas de mauvaise ges-

tion des déchets. Pour obtenir des informations sur les points de collecte sélective, veuillez contacter votre revendeur ou votre munici-

palité. 

[IT] Il simbolo del cassonetto barrato è un simbolo di raccolta differenziata e significa che i rifiuti di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche non devono essere smaltiti con i rifiuti urbani non differenziati. Tali dispositivi possono contenere sostanze nocive neces-

sarie per il loro corretto funzionamento e la loro sicurezza. Il corretto smaltimento di questo prodotto aiuterà a risparmiare risorse prezi-

ose e a prevenire effetti potenzialmente pericolosi sull'ambiente e sulla salute umana, che potrebbero essere messi in pericolo se i rifiuti 

vengono gestiti in modo improprio. Le informazioni sui punti di raccolta differenziata sono disponibili presso il rivenditore o il comune. 

[ES] El símbolo del contenedor de basura tachado es un símbolo de recogida selectiva y significa que los residuos de aparatos eléctri-

cos y electrónicos no deben eliminarse con los residuos urbanos sin clasificar. Estos aparatos pueden contener sustancias nocivas nece-

sarias para su correcto funcionamiento y seguridad. Su correcta eliminación ayudará a ahorrar valiosos recursos y evitará efectos poten-

cialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana, que podrían peligrar si los residuos se manipulan de forma inadecuada. 

Puede obtener información sobre los puntos de recogida de residuos en su distribuidor o municipio. 

[PL] Symbol przekreślonego pojemnika na kółkach jest symbolem oddzielnie zbiórki i oznacza, że zużytego sprzętu elektrycznego i 

elektronicznego nie wolno wyrzucać razem z niesegregowanymi odpadami komunalnymi. Takie urządzenia mogą zawierać szkodliwe 

substancje, które były niezbędne do ich prawidłowego funkcjonowania i bezpieczeństwa. Prawidłowa utylizacja tego produktu pomoże 

zaoszczędzić cenne zasoby i zapobiegnie potencjalnie niebezpiecznym skutkom dla środowiska i zdrowia ludzkiego, które mogą być 

zagrożone w przypadku niewłaściwego postępowania z odpadami. Informacje na temat punktów oddzielnej zbiórki odpadów można 

uzyskać u sprzedawcy lub w gminie. 

[SV] Den överkorsade soptunnan på hjul är en symbol för separat insamling och betyder att elektrisk och elektronisk utrustning inte 

får slängas tillsammans med osorterat kommunalt avfall. Sådana anordningar kan innehålla skadliga ämnen som var nödvändiga för att 

de skulle fungera och vara säker. Korrekt kassering av denna produkt hjälper till att spara värdefulla resurser och förhindra potentiellt 

farliga effekter på miljön och människors hälsa som kan äventyras om avfall hanteras på ett felaktigt sätt. Information om selektiva 

avfallsinsamlingsställen finns hos din återförsäljare eller kommun. 
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[EN] Only pierce ELSTEAD gasket with the installation cable . Damage caused by tools will lead to IP degradation. Wrong 

 installation leads to loss of warranty. 

[DE] Durchbohren Sie die ELSTEAD-Dichtung nur mit dem Installationskabel. Beschädigungen durch Werkzeuge führen zu 

 einer Verschlechterung der IP. Falsche Installation führt zum Verlust der Garantie. 

[FR] Utilisez uniquement le câble d'installation pour percer le joint ELSTEAD. Les dommages causés par des outils 

 entraîneront une dégradation de l'indice de protection (IP). Une mauvaise installation entraîne la perte de la 

 garantie. 

[IT] Forare la guarnizione ELSTEAD solo con il cavo di installazione. I danni causati dagli utensili comportano il  

 deterioramento del IP. Un'installazione errata comporta la perdita della garanzia. 

[ES] Taladre la junta ELSTEAD solo con el cable de instalación. Los daños causados por herramientas pueden deteriorar el 

 IP. Una instalación incorrecta conlleva la pérdida de la garantía. 

[PL] Uszczelkę ELSTEAD należy przebijać wyłącznie kablem instalacyjnym. Uszkodzenia spowodowane przez narzędzia 

 doprowadzą do degradacji IP. Nieprawidłowa instalacja prowadzi do utraty gwarancji. 

[SV] Stick endast igenom ELSTEAD-packningen med installationskabeln. Skador orsakade av verktyg kommer att leda till 

 IP-försämring. Fel installation leder till förlust av garanti. 
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